JOI'OBOP
3a Bb3J1araHe Ha 001IeCTBeHA MOPBHYKA 32 YCJIYIH

Ne ...

JuHec, .ooooooiiiil 2019 r., Codust, mexny:

»Al Cu Tk bu“ AJl,

ChC cemanmuie W aapec Ha ympasieHue: Tp. Codwus
1000, paiton ,,O60pume*, yiu. ,,Becmer Ne 13, er. 2,
EUK 201383265, npencrasnsaBano oT KoHcrantuHOoC
Kaparsnakoc u Teomopa dumurpoBa I'eoprueBa —
MuneBa, B KadecTBOTO KM Ha M3IbIHHTEIHH
qupextopu, HapudaHo 3a kpatkocT Bb3JIOXKUTEJI,
OT €]lHa CTpaHa,

aJipec Ha YMpaBJCHHUE

..................................... ,
BYJICTAT.....ccoiiiiiiii , IPEJICTaBJISIBAHO OT
.......................................... B KaUeCTBOTO My Ha
............................... Mpe/ICTABIISIBAH

o) P HapU4aHo MO — JOJY 32 KPaTKoCT

“U3IIbJIHUTEJL” ot npyra cTpana,

(BB3JIOKUTEJIAT u UBITBJIHUTEJIAT napuuanu
3aenHo ,,CTpaHUTe, a BCEKH OT TIX IOOTACITHO
,»CTpaHa®);

112 30I1 u Pemenue NoO

BB3JIOXKUTEJLA 3a
onpeaensue Ha W3IIBJIHUTEJI Ha oOmecTBeHa
noppuka ¢ npeamer: ,A3BbpHIBaHe HA NbJHHU
CIIACUTEJIHU apPXeoJOrH4ecKH TMPOYYBAHMS Ha
JOIbJIHUTETHO YCTAHOBEHU apXeoJIoru4ecKu
00eKTH, Pa3NoJIO:KeHH MO0 TPaceTo HA ra3onpoBOJ
»VekaycucteMmHa ra3osa  Bpb3ka I'bpums-
Buarapusi, ckioudxa HACTOSIIUS —JOTOBOP 3a
CIIETHOTO:

HaA OCHOBaHHue¢ 4YJI.

L. CbKPAIHIEHUA U JEOUHUIINUN.

Yua. 1. B noroBopa ciegHWTE TEPMHHU M€ HMMaT
3HA4YE€HUETO, OIIMCAHO II0-0JIy, OCBEH aKo He €
0003HAYEHO JIPYTro 3HAYEHHE, U3PUIHO JeQUHUPAHO OT

CONTRACT
For awarding public procurement for services

Ne ...

Today, .....cccevvennnnnn. 2019, Sofia, between:

ICGB AD,

Having its seat and management address in Sofia 1000,
Oborishte, 13 Veslets Street, fl. 2, UIC 201383265,
represented by Konstantinos Karagyanakos and Teodora
Georgieva-Mileva, in their capacity of Executive
officers, hereinafter referred to as CONTRACTING
ENTITY, on the one hand

and

............................................. , having its seat
and registered address:........oeeiiiiiiin,
BULSTAT ... , in his capacity of
...................... represented
Y. hereinafter referred to

as CONTRACTOR on the other,

(the CONTRACTING ENTITYand the CONTRACTOR
hereinafter referred to as the Parties, and individually a
LParty®);

Pursuant to art. 112 PPA and Decision No
...................... of the CONTRACTING ENTITY for
nominating a CONTRACTOR for a public procurement
for: “Implementation of full rescue Archaeological
Studies of additionally found Archaeological Sites,
located along the Route of ,,Gas Interconnector
Greece-Bulgaria®, concluded this contract for the
following:

I. ABBREVIATIONS AND DEFINITIONS.

Art. 1. In this contract the following terms shall have the
meaning described below except if other meaning has
been given explicitly defined by the CONTRACTING
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BB3JOKUTEJIA:

1.1. LHllpean 3amoyBaHe Ha M3KONMHUTE padoTH*
me ObJie MepHoABbT NMPEAW JaraTa Ha OTKPHBAaHE Ha
CTPOUTENHA IUIOIIAJKA W/WIM CTPOUTETHA JIMHUS 3a
0060cobeH yJacThk Ha razomnpoBox IGB mo cmuchiia Ha
3YT u Hapen6a Ne 3 or 2003 r. 3a chcTaBsHe Ha
AKTOBETE U MPOTOKOJIUTE TI0 BpEME Ha CTPOUTEIICTBOTO
— npotokoia Ne2 u Nea.

1.2. »I10 BpeMe Ha CTPOUTEJCTBOTO” IIec OBJC
MIEPUOIBT MKy JlaTaTa Ha OTKPUBAHE HA CTPOUTEITHA
TUTOIAJTKA W/WITA CTPOUTEIHA JIMHUS MO0 CMHUCHJIA Ha
3YT u Hapen6a Ne 3 or 2003 r. 3a chCcTaBsiHE Ha
AKTOBETE U MPOTOKOJIMTE TI0 BPEME Ha CTPOUTEIICTBOTO
JI0 JlaTaTa Ha TPUKIIOYBAHE Ha M3KOIHHUTE PabOTH 3a
000co0eH yuacThk Ha rasompoBoa IGB — IIportokon
Nel2.

1.3. »IIbJIHM  CHACUTESIHH  apPXeoJOrH4ecKu
Pa3KoNKu” WJIM 3a KpPaTKOCT II0-HAaTaThbK caMo
»APXEOJIOrHYecKH pa3KONKKW~ ca BUJA CIACHUTEIHH
TEPEHHU NPOYYBAHMS 110 CMHUCHIA Ha wI. 147, an.4, 1.2
u an5, 1.2 oT 3aKOHA 3a KYJATYpPHOTO HACIEACTBO U
91.13 or Hapemb6a H-00-0001 ot 14.02.2011r. 3a
W3BBPIIBaHE HA TEPEHHU apXEOJIOTHUECKH MPOYYBAHUS
Ha MHMHUCTEpPCTBOTO Ha KYJITypaTa, KOUTO C€ OTHAcs 3a
TUTOIITA Ha PETHCTPUPAHUTE apXEOJOTHIECKH OOCKTH B
Tabmuna 1, 3acerHata OT CEpBUTYTa Ha Ta30MPOBOJ
IGB.

14. +»J10 OKOHYATESHO MPHUKJIIYBAHE” BKIIOYBA
Ha0aBSHETO Ha CHOTBETHHTE 3aKOHOBO BaJHIHU
Pa3peIuTeIHY/ TIPOTOKOIH/ TOKYMEHTH 3a IIPUEMaHe Ha
MPUKITIOYIITNTE APXEONOTHYECKH TPOYYBAHHUSA, KaTO
pemenue Ha komucusaTa rmo wi.158a ot 3KH, ¢ xoeto ce
NpUeMaT pe3yJITaTUTe OT MPOYYBAHETO U OJJOOPEHUETO
Ha MPEJJIOKCHUTE 3a TSIX ISHCTBUS M MEPKHU H CE CUHTA
3a HaCTBHITWIIO 32 BCSIKA YaCT OT MpeMeTa Ha ycyrara.

1.5. »OQUINATIHN TOKYMEHTH 32 HM3BbpIICHHUTE
ApXeoJIOTHYeCKH NMPOYYBaHUNA” BCUYKH U BCIKAKBU
oumaTHN JOKYMEHTH, KOUTO € IPEIBUACHO Aa ObaaT
CbCTABEHM 33  MNpHUEMaHe HAa  [PUKIIOYMIN
ApXeoJoruueckn pasKOIKH, CBIVIACHO 3aKOHa 3a
KyntypHOTO HacnencTBo w/unu Hapenba H-00-0001 ot
14.02.2011r. 3a  wu3BBpIIBaHE Ha  TEPEHHU
apXxeoJIOTHYeCKH TMpOoy4YBaHWs Ha MUHHCTBpa Ha
KyJITyparta.

1.6. »IIpoBepka mMpHU 3aBbPIIBAHETO” BCUYKU U
BCAKAKBH TIPOBEPKM M KOHTPOJI, BKIIIOYUTEIHO OT
excrieptHu Komucun wmm ot MHcnekToparsT KbM
MUHHCTEPCTBOTO Ha KyATypara, YCTaHOBEHH OT
neiictBamute B PermyOnuka bearapust 3akoHu u npyru
HOPMATHBHU aKTOBE MO OTHOIICHHWE Ha TPUKIIOYHIH
apXeoJOrMYecKH NPOYYBAHWSA, HE3aBHUCHMO Malld ca
MIPEIBUICHN B HACTOSILUS JOTOBOP M HA30BaHHW Karo
TakuBa. V30paHMAT W3MBIHUTEN C€ 3aIbjDKaBa Jia
OCHUTYPH M TIONYYH TOJIOKHUTEJCH PE3yNTaT OT TaKaBa

ENTITY:

1.1.  “Before start of excavation works” shall be the
period before the date of opening the construction site
and/or building line for a particular section of IGB gas
pipeline in the meaning of TPA and Ordinance Ne 3 of
2003 on drafting acts and protocols during construction-
protocol Ne2 and Ne2a.

1.2.  “During construction” shall be the period
between the date of opening the construction site and/or
building line in the meaning of TPA and Ordinance Ne 3
of 2003 on drafting acts and protocols during
construction until the date of completion of excavation
works for a particular section of IGB gas pipeline-
Protocol Nel2.

1.3.  “Full rescue archeological excavations” or
hereinafter only Archeological excavations are a type of
field studies in the meaning of art. 147, par.4, item 2 and
par.5, item 2 of the Cultural Heritage Act and art.13 of
Ordinance H-00-0001 dated 14.02.2011 on performing
field archeological studies of the Ministry of culture
which refers to the area of registered archeological sites
in Table 1 affected by the easement of IGB gas pipeline.

1.4.  “Until final completion” shall include procuring
the respective legally valid permits/protocol/ documents
for accepting the completed Archeological studies such
as a decision of the committee pursuant to art. 158a of
CHA whereby the results of the study are accepted and
the actions and measures proposed for them are approved
and shall be considered effective for each part of the
subject matter of the service.

1.5.  “Official documents on the Archeological
studies performed” all and any official papers intended
to be drafted for accepting completed Archeological
excavations pursuant to the Cultural Heritage Act and/or
Ordinance H-00-0001 dated 14.02.2011 on performing
field archeological studies of the Minister of culture.

1.6.  “Inspection upon completion” all and any
checks and control including by expert Committees or by
the Inspectorate to the Ministry of culture established by
the effective laws in the Republic of Bulgaria and other
regulations regarding completed archeological studies,
regardless whether they are provided for in this contract
and referred to as such. The contractor nominated shall
undertake to procure and obtain a positive result of such
an inspection for all archeological works performed by it.




npoBepKa 32 BCHYKH
apXxeoJIOTHYECKU paOOTH.

U3IIBJIHCHU oT HETO

1. IPEAMET HA JOT'OBOPA.

Y. 2. (1) BB3JOXKUTEJIAT Bb3mara, a
MN3I'BJHUTEJISAT ce cbriacsipa cpely 3ariamiaHe
Ha CroitHocTTa 3a wu3mbiIHEHHE Ha JloroBopa,
obepupana B Odeprata Ha WUSITBIIHUTEJIA npu
yCIIOBUSATA Ha TO3M JOTOBOP, OMUCAHM MO-A0NY H
CBIIIACHO Texnuyeckara crieIU (UKL -
[Ipunoxxenne 1 OT HACTOSAIIMS AOTOBOP, 1a M3BBPIIH
IIBJIHA  CTIACHUTENIHW apXeOJIOTHYECKH MPOyYBaHUS Ha
JIOIBTHATEITHO YCTAHOBCHU apXEOJIOTUYECKH OOCKTH,
pasmoyio’)kKeHH MO0  Tpacero  Ha  Ta30MpOBOJ
,»MeXIycucTeMHa Ta3oBa Bpb3ka ['bprus-benrapus”
Npeay 3all0YBaHe Ha U3KOMHUTE PabOTH MO TPaceTo Ha
razonpoBoy IGB, na omucanure B Tabmuma 1 or
Texandeckara crierQuKaIs perucTpupaHu
apXeOoJIOTUIECKH OOCKTH.

(2) MBOBJHUTEJIIAT ce ceriacsasa, 4ue ako B
CIIEJICTBHE TPOBEICHH AapXEOJOTHYECKH IPOYIBAHUS
CE PErucTpupar JONBJIHUTEIHU  apXE€OJIOTMYECKU
00EKTH 3a KOWUTO C€ M3HUCKBAT JOITBJIHUTCIIHNU
apXeoJOTHYECKH  TPOy4YBaHWS MO  3akoHa  3a
KyJITYpHOTO HACIEJCTBO, TE3W MpPOYYBAHUS ce
JIOTOBApPST, KaToO JOITbJIHUTENIHA paboTa Ha 0a3a IJiaH-
cMeTKa, cbraacHo  Ilpmmoxxkenme Ne 6a ot
JMIOKyMEHTAIsIiTa 3a OOIIeCTBEHA IMOpPBYKA, KOETO
cnensa kato oopasen [Ipunokenue Ne 4 xbm ui. 20,
an. 6 or Hapenba Ne H-00-0001 ot 14.02.2011 r. 3a
W3BBHPIIBAaHE Ha TEpPEHHU apXEOJIOTHIECKU
MPOyYBaHUS.

(3) TBITBJIHUTEJISAT ce chriiacsiBa ChIIO Taka
JIa U3BBPIIH U CIICIHUTE JICHHOCTH, KOUTO Ca CBbP3aHU
C TpeaMETa Ha JOTOBOpA IO TOPHUTE IBE aJWHEH W
NPE/ICTABIISIBAT YCIOBUE, CIICJCTBUE WM JOMbIHCHHUE
KBbM HETO:

1. Joxmam wu paboTHa
TexHuueckara crieuQuKanus;

mnporpama CbI'JIaCHO

2. HsrorBsHe Ha HaydYHUM OTUYCTU W [JOKJIagu 3a
PE3YITATUTE oT HU3BBPLHICHOTO Ipoy4BaHC 3a
ApPXCOJIOTUICCKUTE 06GKTI/I;

3. HalaBsiHeTO Ha CBHOTBETHHTE 3aKOHOBO BAUIHU
Ppa3pelnTeIHH/IPOTOKOIH/IOKYMEHTH 33 TpHUeMaHe
Ha TPHUKIIOYMINTE ApPXEOJOTHYECKH MpPOYYBaHUS,
Karo pemeHne Ha Komucusra mo w€wi.158a ot 3KH, c
KOETO Ce NpUeMaTr pe3yiTaTHTe OT NPOYYBAHETO H
0JI00OpPEHHETO Ha MPEUIOKEHHUTE 3a TAX ACUCTBHA U
MEpKH M CE€ CYMTA 332 HACTBIIWIO 3a BCSKA YacT OT
npeaMeTa Ha yciyrara.

Y. 3. (1) JeiinoctuTe 3a M3NBJIHEHHE Ha

1. SUBJECT OF THE CONTRACT

Art. 2. (1) THE CONTRACTING ENTITY
assigns and THE CONTRACTOR shall agree, against
payment of the Value for performing the Contract
offered in the Tender of THE CONTRACTOR pursuant
to the provisions of this contract described below and in
accordance with the Technical specification - Appendix
1 to the present contract, to perform complete rescue
archeological studies of additionally established
archaeological sites located along the pipeline route
“Gas Interconnector Greece-Bulgaria” before start of
excavation works along the route of IGB gas pipeline of
the described in Table 1 of the Technical specification
tegistered archeological sites.

(2) THE CONTRACTOR agrees that if as a result
of archeological studies performed are registered
additional archeological objects for which additional
archeological studies are required under the Law on
Cultural heritage, these studies shall be negotiated as
additional work based on a bill of quantities in
accordance with Appendix Ne 6a of the public
procurement documentation which follows as a template
Appendix Ne 4 to art. 20, par. 6 of Ordinance Ne H-00-
0001 dated 14.02.2011 for performing field
archeological studies.

(3) THE CONTRACTOR shall also agree to
perform the following activities as well which are
related to the subject of the contract pursuant to the
previous two paragraphs and are a provision, result or
supplement to it:

1. Report and work program in accordance with the
Technical specification;

2. Drafting scientific reports and papers on the results
of the study of archeological sites performed,;

3. Procuring  the respective legally  valid
permits/protocols/documents  for accepting the
completed Archeological studies such as a decision
of the committee pursuant to art. 158a of CHA
whereby the results of the study are accepted and the
actions and measures proposed for them are
approved and shall be considered effective for each
part of the subject matter of the service.

Art. 3. (1) The activities for performing




apXeoJIOTUIECKHUTE MMPOYIBAHUSA 332 OOCKTHUTE, MPEeIMET
Ha JloroBopa, ce cuuTar 3a W3BBPIICHH CIIE]
MpeacTaBgHe  Ha  JOKJIad  3a  NPUKIIOYWIH
apXeoJIOTMUYECKH PA3KOIKH M IPOTOKOJ 3a MpHEeMaHe
Ha TPHUKITIOYMWIATE ApPXEOJOTHYECKH IMPOYYBaHUS,
olo0peH cbc 3amoBel Ha MMHHCTBpa Ha KynTyparta
cJen pelieHue Ha eKcepTHaTa KoMHUCHS o wi.158a ot
3KH, ¢ xoeto ce mpuemMar pe3ylaTaTuTe OT
MPOYYBAHETO U OIOOPSHUETO HA MPEIUIOKECHUTE 32 TAX
JIEUCTBUS M MEPKH.

(2) JoxymeHTUTE M KOMHUS OT BXOAUPAHU JOKYMEHTH
no  an 1 ce nmpencraBAT  NHCMEHO  OT
U3NBJHUTEJA wa  BB3JOXUTEAA B
TPUIOHEBEH CPOK OT OJOOpsiBaHE Ha PEIICHHETO Ha
ekcriepTHaTa komucus no wi. 158a ot 3KH.

Y. 4. [Ipn Heobxoaumoct Bb3JIOKUTEJISA moxe
ma wm3ucka ot HU3IN'BJIHUTEISA na npeacraBu
JIONIBJIHUTETHN TOKYMEHTH, CBbP3aHU C U3IIbIIHEHHUETO
Y OTYUTAHETO Ha JCHHOCTUTE MO TOTOBOPA.

I1I. CPOK HA JOT'OBOPA. BJIM3AHE B CUJIA.

Ya. 5. (1) JloroBopsT BiM3a B CHia OT jarara Ha
IMOANMMUCBAHETO MY MCKAY CTPAHUTE U CC U3IIBJIHABA 10
3aBbPIIBAHE HA  CTPOMTEJHUTE  JEHHOCTH  TIO
peamuzanuara Ha Ilpoexta IGB, B pamkuTe Ha cpoka,
npensuger B wi. 113, am. 1 or 3akona 3a
0O0IIeCTBEHUTE TOPBUKH,

(2) MakcuManHHAT CPOK 34 3aBBpINBaHe paboTara Ha
BCEKH OT/Ie]IeH 00eKT € /10 4 (4eTHUpH) Mecela, CUMTaHO
OT HAYaTHUTE JIATH 3a Bb3JIaraHe Ha OTICITHUTE OOCKTH C
Be3dararenino  mucmo ot BB3JIOKUTEIIA u
OCHTYpSIBAaHE Ha JIOCTBIT JI0 TSIX.

(3) UBITBJIHUTEJIST ce 3ampikaBa B Cpok oT 4
(uetupm) Mecella Ja  W3BBPIOIM  IMPOYyYBAHE
€JHOBPEMEHHO Ha BCHYKH OOCKTH, IIOCOYCHU B
Tabmuma 1 ot TexauueckaTa crierupuKaIus.

(4) CpoksT 3a mpeiaBaHe Ha BCEKH OT/EICH OOCSKT Iie
ce yABDKaBa C JHHUTE C JIOIIM METEOPOJIOTHIHH
YCIIOBUSL - B TOBAa YHCIO BCHYKM JHHM, B KOWTO
MHUHHUMaJIHaTa J€HOHOIIHA TemnepaTtypa e nog +10°C
1o JaHHU Ha LleHTpanHaTa METeopoJIorHyHa ciyx0a u
m3nanena CnpaBka oT HamuonanHus HMHCTHUTYT IO
meTeoposorus u xuaposorus (HUMX), Bcuuku auu C
MPOJMBHUA ABXKAOBE, BCUUKH JHHM ChC CHETOBAJIEXKH,
NOJTU3HANIA 1T0YBA W/WIM HABOAHEHHS, TIPETSITCTBALLH
U3BBpPIIBAaHE HAa JEHHOCTHTE N0 JAO0rosopa. Tesu
00CTOSITENICTBA Cce yAOCTOBEpsABaT ¢ n3naneHa CrpaBka
or HanuoHaiHUA MHCTUTYT 1O METEOPOJIOTHA H
xuaposorus (HUMX) 3a BCHYKH JHH C TPOJHUBHH
I'BKIOBE, BCHYKU JTHH ChC CHETOBAJIEKH, MOJATHU3HATIA
NOYBa W/WJIM HABOAHEHUsI, MPEMSTCTBAIIN U3BbPIIBAHE

archeological studies for the sites, subject of the
Contract, shall be considered completed following
submission of a report for completed archeological
excavations and an acceptance protocol for the
completed Archeological studies approved with an order
of the Minister of culture following a decision of the
expert committee pursuant to art. 158a CHA whereby the
results of the study are accepted and the activities and
measures proposed for them are accepted.

(2) the documents and copies of documents registered
pursuant to par. 1 shall be submitted in writing by THE
CONTRACTOR to THE CONTRACTING ENTITY
within three days as of approval of the decision of the
expert committee under 158a of CHA.

Art. 4. If required, the CONTRACTING ENTITY may
require THE CONTRACTOR to submit additional
documents related to performance and reporting the
activities under the contract.

II. TERM OF THE CONTRACT.
EFFECTIVENESS.

Art. 5. (1) The contract shall take effect as of the date it
is signed between the parties and shall be performed
until completion of construction works on the
implementation of the IGB project within the term
stipulated in art. 113, par. 1 of the Public Procurement
Act,

(2) The maximum term for completion of the work at each
site shall be to 4 (four) months following the dates for
assigning the individual sites by way of a letter of
engagement by THE CONTRACTING ENTITY and
provision of access to them.

(3) THE CONTRACTOR shall undertake within a
period of 4 (four) months to perform a study
simultaneously of all sites, specified in Table 1 of the
Technical specification.

(4) The term for delivery of each particular site shall be
extended by the days with bad weather conditions -
including all days during which the minimum
temperature for 24 hours is below +10°C as per data of
the Central meteorological office and a report issued by
the National meteorology and hydrology institute
(NMHI) for all days with downpours, all days with
snowfalls, soaked earth and/or floods preventing
activities under the contract to be performed. These
circumstanced shall be evidenced with a report issued by
the National meteorology and hydrology institute
(NMHI) for all days with downpours, all days with
snowfalls, soaked earth and/or floods preventing
performing activities under the contract.




Ha ICHHOCTHUTE 110 JA0roBopa.

Y. 6. (1) UBITBJIHUTEJISAT HEe HOCH OTTOBOPHOCT
3a 3a0aBa TMpH W3NBIHCHHETO HA JCHHOCTHUTE IIO
JIOTOBOpa OT YyTOBOPEHHUTE CPOKOBE, KOraTo 3abaBara €
B pe3yiTaT OT HACTHIIBAaHE Ha H3KIIOYUTEIHU
obcrosiTencTBa mo cMuckia Ha §1, T. 17 ot 3011

(2) UBNBJHUTEJIAT He HOCH OTTOBOPHOCT 3a
3a0aBa OpPH HU3MBJIHCHHETO Ha JCHHOCTHTE IO
ZIOTOBOpa OT YTrOBOPEHHUTE CPOKOBE, KOoraTo 3abaBaTa €
B pe3yJITar Ha JIOLIHA METEOPOJIOTHYHHU YCIIOBHSL.

(3) MBOBJHUTEJIAT e miskKeH THCMEHO Ja
yeBenomun BB3JIOKUTEJIS B cpok ot 1 (emun)
paboTeH IeH OT HACThIIBaHE HA CHOMTHATA MO 4il. 6,
an.2. Cnen ysegomnenunero, HWUIII'BJIHUTEJIAT
mpeacraBs Ha BDB3JIOKUTEJSA noxymeHTHTe,
JOKa3Balll HAJIMYMETO HA CHOTBETHOTO CHOWTHE U
CBOETO MOTHBHMPAaHO HCKaHE 3a CIIMpPaHE Ha CpoKa Ha
JIOTOBOpA, KaKTO € MPEABUICHO B W5, aj. 6.

(4) B cpok He MO-KbCHO OT 2 (1Ba) pabOTHH JHHU OT
MIpPEJCTaBsIHE Ha JOKYMEHTUTE U MCKaHETO Mo al. 3 Ha
BB3JIOKUTEJISA, cTpaHuTe ChCTaBsAT MPOTOKOIN 3a
croupaHe cpoka Ha pgorosopa. llpemu Hawanmoto Ha
u3nbiHeHneTo Ha jorosopa, BB3JOKHUTEJAT e
JUIBXKEH Ja IOCOYM JIMIIE/a, HETOB MpEICTaBHUTEN, C
KOE€TO J1a Ob/ie MONUCAH TO3U IPOTOKOJL.

I1l. CTOMHOCT 3A M3IbJIHEHUE HA
JOT'OBOPA. HAYMH HA IINTAITAHE HA
HEHATA 3A U3ITBJIHEHUE HA TOT'OBOPA.

Ya. 7. (1) CroitHocTTa 32 M3ITBIHEHHE HA JEWHOCTUTE
mo uwi.2, ain.l, gpipkuma ot BB3JTOKUTEJIS nHa
MU3II'BJIHUTEJISL ¢ B pa3smep Ha

[mB.] 6e3 AJIC.

(2) Ako 3a apxeosoruyeckd 00EKT 1Mo 4wi. 2, air. 2 ce
M3UCKa Ja ObJe  W3BBPIICHO  JOMBIHUTEIHO
MpOy4YBaHEe, CTOMHOCTTa 3a W3MBJIHEHHE Ha TE3H
JOTBTHATEITHA JCHHOCTH C€ OIpeieNs ChIIIacHO TIaH-
cmetka- Ilpunoxenne Ne 6a or [lokymeHTanusra 3a
obmecteena mopbuka. USIIBJHUTEJIST wusrores
IInan-cmMeTkaTa 3a TO3M  apXEOJOTUYECKH OOEKT,
KOSATO  TOMJIEKH  Ha YTBBpX/IaBaHEe  OT
BB3JIOKUTEJISA.

(3) O6mara mena mo JloroBopa 3a HW3MBIHEHHE Ha
JeHHocTHTe mo 4.2, an.l w am.2 He MOXke Ja
HA/IBUINIABA MPOTHO3HATa CTOMHOCT Ha IMOpBHYKATa B
pasmep Ha 860 000 (OCEMCTOTHH W IIECTAECET
XWIAIU) JieBa, KOATO TNPEJCTABISIBA MaKCHMAaTHUS
(huHaHCOB pecypc Ha Bb3noxures.

Art. 6. (1) THE CONTRACTOR shall not be liable for
delay in performance of the activities under the contract
from the terms agreed when the delay comes as a result
of an exceptional circumstance in the meaning of §1,
item 17 PPA.

(2) THE CONTRACTOR shall not be liable for delay
in performing the activities under the contract from the
terms agreed when the delay is comes as a result of bad
meteorological conditions.

(3) THE CONTRACTOR shall be obliged to notify in
writing THE CONTRACTING ENTITY within 1
(one) working day as of occurrence of the events under
art. 6, par2.  Following notification, THE
CONTRACTOR shall submit to THE
CONTRACTING ENTITY the documents certifying
the occurrence of the respective event and its justified
request for suspension of the term of the contract as
provided in art. 5, para 6.

(4) Not later than 2 (two) working days of submission of
the documents and the request under par. 3 to the
CONTRACTING ENTITY, the parties shall draft a
protocol for suspension of the term of the contract, THE
CONTRACTING ENTITYshall be obliged to nominate
a person/s, its representative, with whom this protocol to
be signed.

I1l. VALUE FOR PERFORMING THE CONTACT.
METHOD OF PAYMENT OF THE PRICE FOR
PERFORMING THE CONTRACT.

Art. 7. (1) The value of performing the activities under
art. 2, par. 1 payable by THE CONTRACTING
ENTITY to THE CONTRACTOR is at the amount of
[BGN] ..o VAT excluded.

(2) If for an archeological object under art. 2, para 2 is
required additional study, the value for performing of
these additional activities shall be set in accordance with
a bill of quantities - Appendix Ne 6a of the public
procurement documentation. THE CONTRACTOR
prepares bill of quantities for this archeological object
which is subject of approval by the CONTRACTING
ENTITY.

(3) The total price under the Contract for performing the

activities under art.2, par. 1 and par. 2 may not exceed
the estimated value of the procurement at the amount of
BGN 860 000 (eight hundred and sixty thousand) which
is the maximum financial resource of the Contracting
entity.

(5) THE CONTRACTOR confirms that the unit prices




) M3IIbJIHUTEJAT MOTBBPK/ABA, e
ojpepupaHUTe CIWHUYHUA IICHH 33 HW3BECTHUTE
apXeoJOTHIeCKH OOEKTH ca W3IIOKCHH IThJIHO W
OKOHYATEJIHO, Taka 4e CTOMHOCTTa Ha JOTroBOpa IIO
4.7, an.l moKpuBa BCHUKUTE MY Pa3XOJU 3a TSIXHOTO
U3MBJIHEHUE, 3a IIeNus CPOK 32 W3MBIHEHHUE Ha
JIOTOBODPA.

Y. 8 (1) CroitHocTTa 3a M3IIBIHEHUE HA JCHHOCTUTE
mo goroBopa ce 3amuiam@a oT Bb3JIOXUTEJSA na
MN3ITBJIHUTEJISA, kakTo cieasa:

1. IIppBoHavyamHO IDIamane B 15-gHEBEH CpPOK OT
CKJIIOUBaHe Ha JoroBopa B pasmep Ha 20 % (aBanecer
nporenTa) ot CtoiHOCTTa Ha /[oroBOpa, ompeesicHa B
4i.7, an.l cien u3roTesiHe W npenaBaHe Ha Jlokmiazg 3a
TUTAHUPAHHUTE apXEOJIOTUICCKH MPOYYBAHUS U pabOTHA
nporpama ot ctpana Ha USITbJIHUTEJIS.

2. Ilmamare B pasmep Ha 30% mpu omoOpsiBaHe Ha
paboTHaTa mporpaMa M Bb3jlaraHe Ha MPOyYBAHETO 3a
CHOTBETHUS O0EKT.

3. I[lmamane B pasmep Ha 45 % OT cToOHOCTTa Ha
CHOTBETHUS 00EKT ChIrIacHO oOdepupaHuTe IUIaH-
cMerkn Tpu cHaOnsBane Ha BDB3JIOXUTEIIA c
IPOTOKOJI, 0JJ0OpeH cbc 3amoBes OT MuHHCTBpa Ha
KyJTypaTa Hid OT ONPABOMOILICH OT HEro 3aMeCTHHK-
MHHHUCTBP.

4. OkoHuYaTeNHO IUIalaHe B pa3smep Ha 5 %  oT
CTOWHOCTTA Ha OOEKTHUTE /WM B pa3Mep Ha IbIDKAMATa
ocTaThYHA CTOWHOCT/ cjej| MOJIKCBaHE HAa MPUEMO-
npefaBaTelieH  NPOTOKOJI M TpenaBaHe  OT
N3ITBJIHUTEJLA va BB3JIOXKUTEJIA na noknan 3a
OKOHYATEIIHOTO  MHUKJIIOYBAHE  H3MBIHCHHUETO HA
BCHUYKH apXCOJOIrMYC€CKHU MpOYyUYaBHUSA, BB3JIOKECHU I10
HACTOSIIIUS JIOTOBOP.

(2) Benuku Ioiamianust, ONKMCAHH B ajl. 1 ¢ H3KIIOUYEHUE
Ha TbPBOHAYAIHOTO IUIAIAHE, I OBIAT U3BBHPIIBAHA
B cpok oT 30 (Tpuaecer) pabOTHU JHHU, CUUTAHO OT
JlaTata Ha Ipe/ICTaBsHE Ha HEOOXOIUMUTE JOKYMEHTH
ot crpana Ha U3IIBJIHUTEJIA u cnex u3pgaBaHe Ha
(hakTypa 3a CHOTBETHOTO IUIAIIAHE.

(3) BB3JIOXKUTEJIAT Moske aa Hanara KOpEeKIyd Ha
obmiara Llena mo JoroBopa B cilydyail Ha OTIAJaHE Ha
00€EKT HIIM CHOTBETHO MSIPKA.

(4) Bewukn mmammanus o JloroBopa ce M3BBHPIIBAT B
Opirapcku  Jiea 1o 0OaHKOBaTa  CMETKa  Ha
MN3ITBbJIHUTEJIA:

offered for the known archeological sites have been
presented fully and finally so that the value of the
contract under art. 7, par. 1 covers all its costs for
performing them for all the term of the contract.

Art. 8 (1) The value for performing the activities under
the contract shall be paid by THE CONTRACTING
ENTITY to THE CONTRACTOR, as follows:

1. An initial payment within 15 days of concluding the
contract at an amount of 20% (twenty percent) of the
Value of the Contract set in art. 7, par. 1 following
drafting and submitting a Report for the planned
archeological studies and work program by THE
CONTRACTOR.

2. A payment at the amount of up to 30% when
approving the work program and assigning the study for
the respective site.

3. A payment of 45 % of the value for the respective site
as per the bill of quantities when providing to THE
CONTRACTING ENTITY a protocol approved with an
order by the Minister of Culture or a deputy minster
authorized by him.

4. A final payment at the amount of 5 % of the value
of the sites/or or to the amount of the residual value
due after the signing of the acceptance and delivery
protocol and the submission by the CONTRACTOR
to the CONTRACTING ENTITY of a report on the
final completion of the execution of all
archaeological studies awarded under this contract.

(2) All payments described in par. 1 except the initial
payment, will be made within a period of 30 (thirty)
working days as of the date of delivery of the required
documents by THE CONTRACTOR and an invoice for
the respective payment having been issued.

(3) THE CONTRACTING ENTITY may impose
adjustments to the total Price under the contract in the
event of a site or a measure being excluded.

(4) All payments under the Contract shall be made in
BGN to the bank account of THE CONTRACTOR:

IV.RIGHTS AND OBLIGATIONS OF THE
CONTRACTOR.




IV.IIPABA U 3AABJIKEHUSA HA
N3ITBbJIHUTEJI.

Yn. 9. Ilpu u3mbIHEHHE HA HACTOSIIMA JOTOBOP,
N3IBJIHUTEJIAT e ninxkeH:

1. [a He u3mom3Ba, pasriacsBa, NPEIOCTaBS U
pas3npocTpaHsiBa B CpelcTBa 3a MacoBa MH(opmanus
BCSIKA ~ HENmyONMKyBaHa  WJIM  KOH(HICHIHAIIHA
uHpOpMaIys, NOJIy4YeHa B XOJa HAa HU3IbIHEHUE Ha
JOroBOpa, OCBEH CIeJl IPEIBAapPUTEIIHO ChIVIACYBAHE C
BB3JOKUTEJIS, unu ynbIHOMOIIEHO OT HEro
JIe.

2. Jla u3BBpIIM  JeHHOCTUTE, TMpeaMeT Ha
HacTosus JloroBop W MPWIOXKEHUATA KbM HETO,
KauyeCTBEHO M B CPOK, CBIVIACHO HW3WUCKBAHHUATA H
YCIIOBUSITA, ChIBPXKAIIK ce B Hactosmusa JloroBop u
JICHCTBAIMTE HOPMAaTUBHU pasnopendu B PemyOmiuka
bobarapus,  periiaMeHTHpalld — apXEOJIOTHUYECKUTE
MpOy4YBaHUS W HAONIONEGHWS, W TapaHTUPAUKH
ISUIOCTHATA OXpaHa U 0E30IacHOCT Ha TPpyJa 3a CpoKa
Ha TpPOBEXJaHE Ha TEPEHHOTO apXeoIOTHYecKo
MPOyYBaHE HAa BCCKH CAMH OT 00CKTHTE.

3. Ja mpemaBa ©Ha BDB3JOXUTEJIS =Ha
XapTUCH MW CJICKTPOHCH HOCUTCI AOKYMCHTAlUATA,
CHIJIACHO HACTOSIIINS JIOTOBOD.

4. Jla mpenocraBsi CBOEBPEMEHHO M3HMCKaHATa OT
BB3JIOKUTEJSA wundpopmamus 3a Xoma Ha
U3ITBJIHEHUE Ha IOTOBOPA.

5. Ha npeacrasu Ha BB3JTOXKUTEJISA B 2-
JTHEBEH CPOK CJeI IMoJIydaBaHeTo My, IIpoTokoia Ha
KOMHCHATA 110 4iI. 3, air. 1, 1. 1.2.

6. Hda ocurypu nHa BDB3JOXKUTEJA wu/munu
HETOBU IPEACTABUTENHM JIOCTBII 110 O0eKTa mpu
W3BBPIIBAHE HA TMPOBEPKH W/WIW HM3IIBIHEHHETO Ha
3aBJDKCHUSTA MY TI0 JIOTOBOPA.

7. U3IIBJHUTEJAT t1psabBa nma wu3monssa
caMO TaKHBa CICIMAJIHU TEXHUYECKH CpEJCTBa -
MallMHATE H CBOPBKCHHUATA, KOUTO Ca ChC
CHOTBETHATA PETHCTPALIUS U IPEABHUJICHH OT 3aKOHA 32
U3ITBJIHCHNE Ha APXEOJIOTUUECKUTE PA3KOIKH.

8. N3ITBJHUTEJAT e W3BBPIIBA
apXEOJIOTUYECKUTE  PAa3KONMKH 10  HOPMAaTHBHO
yTBbp/ICHaTa Hay4HAa METOJHMKA, KaTo TAXHA Il e
U3SCHSIBAHETO HA OCHOBHHTE XapaKTEPUCTHKH Ha
apXeoJIOTUYECKUTe  OOCKTH.  ApPXEOJOrHMYECKHTE
paskomku TpsAOBa nda ce MPOBEXKAAT CJeld Karo
u3cieqBaHrsl OOEKT C€ CUTyUpa B KOOpIMHATHA
cucTteMa m3non3BaHa 3a u3paborka Ha ITYII-IIIT 3a
ra3onpoBoOJ IGB. Bbs BCUYKHU ciIy4au
ApXeoJornyeckute — pasKomku — TpsiOBa Jga  ce
U3BBPIIBAT OT MOBBPXHOCTTA HA 00EKTa B JIBIOOYHHA
JI0 IOCTHUT'aHE Ha CTEPHJICH IIacT.

9. HU3I'BJIHUTEJSAT Tpsadsa na opraHusupa u

Art. 9. In performing this contract THE
CONTRACTOR shall be obliged:
1. No to use, disclose, provide and disseminate in

the mass media any non-published or confidential
information obtained in the course of performing the
contract except following an initial approval by the THE
CONTRACTING ENTITY, or a third person
authorized by them.

2. To perform the activities subject of this
Contract and the appendices to it in a quality and timely
manner as per the requirements and the provisions in this
contract and effective regulations in the Republic of
Bulgaria regulating archeological studies and supervision
and securing the overall protection and safety of labour
for the term of conducting the field archeological study
on each of the sites.

3. To deliver to THE CONTRACTING
ENTITY in a hard and soft copy the documentation
pursuant to this contact.

4. To timely deliver the information required by
THE CONTRACTING ENTITY on the course of
performing the contract.

5. To submit to THE CONTRACTING
ENTITY within 2 days following receiving it the
Protocol of the committee under art. 3, par. 1, item 1.2.

6. To provide to THE CONTRACTING
ENTITY and/or its representatives access to the site
upon inspections and/or performance of their obligations
under the contract.

7. THE CONTRACTOR shall have to use
only such special technical equipment — machines and
devices which have the respective registration and are
stipulated by the law for performance of Archeological
excavations.

8. THE CONTRACTOR shall conduct
archeological excavation pursuant to the scientific
methodology stipulated by regulations, their purpose
being to clarify the main features of archeological sites.
Archeological excavations shall have to be held after the
site studied is located in a coordinate system used for
preparation of DSP-PP for IGB gas pipeline. In any case
Archeological excavations shall have to be performed on
the surface of the site downwards until a sterile layer is
reached.

9. THE CONTRACTOR shall have to procure
and perform archeological studies in compliance with
the interest of THE CONTRACTING ENTITY.
Compliance with the interest of THE CONTRACTING




M3BBPIIM  apXEOJNOTHYECKUTE  IPOYYBAHUSA  MPH
crOmomaBane Ha mHTepecute Ha BB3JIOXKUTEJIA.
CrOmonaBane Ha uHtepecutre Ha BHB3JIOXKUTEIIA
03Ha4YaBa, JIa Ce M3BBPIIBA TO3W 00EM OT IEHHOCTH,
KOWTO € eAMHCTBEHO HEOOXOIUM 3a 3aKOHOCHOOpa3Ha
peanu3anus Ha  WHBECTUIMOHHATAa  WHUIMATHBA
(mpoekra IGB), npu npuuuHsIBaHE HAa MHHUMAIHH
BpeId BBPXY 3aCErHATUTE HWMOTH, PA3MOJIOKEHH I10
TpaceTo W IUIOUIaJKUTEe Ha Ta30IpOBOAd, C MUHUMYM
Pa3xoy ¥ Ipu MUHUMYM O€3MOKOHCTBO, BBh3/CHCTBIC
U HaMeCH B OOWMYAMHWTE NEHWHOCTH, M3BHPIIBAHU OT
HACEJICHUETO, COOCTBEHUITUTE WM JPYTH JIHIIA.

10. N3N'BJHUTEJSAT ce 3agpmkaBa Ja
n3roteu, U npegaae Ha BBIJIOKUTEJSA noxman,
MOAKPETICH ¢ HEOOXOMUMHTE O(PHUITHATHA JOKYMCHTH
3a U3BBLPIICHUTE AapPXCOJOTHMYSCKH  IPOYYBaHUS,
cbriaacHo TexHuyecka cnieruduranus — [Ipunoxenue
Ne3, B paMkuTe Ha CPOKOBETE 32 M3ITBIIHCHHE.

11. HU3IOBJHUTEJAT ocurypsBa I1suiocTHaTa
OpraHm3anys, KOHTPOJI U Haa30p, paboTHa cuia,
CIICIIMAHA  TEXHHYECKH CPEICTBA,  MAaTepHalH,
BPEMEHHH CBOPBKEHHSA, KaKTO W BCHYKH JAPYTHU
npeMeTH M JIEHHOCTH OT MOCTOSHEH WJIM BpPEMEHEH
XapakTep, HEOOXOAMMH 32  HU3IBIHEHHETO Ha
ApXeoIorn4ecKuTe POyIBAHUS U 32 OTCTPAHSBaHE HA
HEeIOCTaThLUTe, AOMYCHaTH B TAX B paMKUTE Ha
JIOTOBOPEHHTE CPOKOBE.

12.

Yna. 10. U3IBJHUTEJIAT ce 3ampipkaBa CBHIIO
Taka:

1. JIa U3ITBIIHU IOTOBOPA C €KHIT, KOUTO € TTOCOYMIT

B odeprara cH 3a ydyaCTHE 3a H3IIBJIHEHHE Ha
HacTosAara yciayra. B u3BpHpenHu ciydau (CMBPT,
0oJecT, 3JI0MOJTyKa ¢ 0I00PEH YWIEH OT €KWl WU TIpH
HaIlyCKaHe Ha TaKbB), WIEH OT €KUIa My, MOXE Ja
ob1e 3aMeHEeH cren MIpeCTaBsIHE oT
MUBI'BJIHUTEJISI Ha J0KYMEHTH, JIOKa3BaIld
0OCTOSITENICTBOTO, JOBENIO 10 HpPOMSAHATa, KAaKTO H
JOKYMEHTH, [OKa3Balll PaBHOCTOCH MWJIM IO-TOJISIM
ONUT, yMEHUS W KBaMU(UKAUSI HA TIPEITOKECHUS
3amecTHUK. U3II'BJHUTEJIAT otroBapst u tpsidOBa
Jla OCUT'YPH M M3TI0JI3Ba 32 U3IIBJIHEHNETO Ha JI0roBOpa
Hay4YeH PBKOBOJWTEN W KBaTH(UIMpAH MEpPCOHAT B
CHOTBETCTBHE C M3UCKBAaHMATAa Ha 3akoHa 3a
KyJITYpHOTO HAacCJIEACTBO M HapeAOUTEe KbM HEro H
n3nckBanuara Ha Bb3JIOKUTEJISL.

2. MNBITBJHUTEJAT  ocurypsiBa  BCHYKH
CHELMAIHA TEXHUYECKU CPEICTBA, HEOOXOOMMH 3a
M3BBbPLIBAHE Ha  ApPXEOJIOTMYECKUTE  PA3KOIIKU.
MU3BITBJHUTEJSAT mie m3non3Ba Ha 00EKTUTE CaMo
CTCIMAIHU TEXHUUECKH CPEJICTBA, KOUTO Ca TIOCOYCHU
B CBHOTBETHOTO pa3pelleHHEe 3a W3BbPIIBAHE Ha
Apxeonornyecku pabotu. UBIIbJHUTEJAT nsama
MpaBO  J1a  OTCTPaHsABa OT  apXeoJOormyecKaTa

ENTITY shall mean performing this volume of activities
which is only required for lawful implementation of the
investment initiative (IGB project) causing minimum
damage on the affected properties located along the
route and the sites of the pipeline and with minimal cost
and with minimum anxiety, impact and interference in
the usual activities performed by the population, owners
or other persons.

10. THE CONTRACTOR shall undertake to
perform and submit to THE CONTRACTING
ENTITY a report supported with the required official
papers for the archeological studies, according to
Technical specification — Application No3, completed
within the implementation terms.

12. THE CONTRACTOR shall procure the overall
organization, control and supervision, workforce, special
technical equipment, materials, temporary facilities as
well as any other object and activities of constant or
temporary nature required to perform the Archeological
studies and to remedy the defects in them within the
terms agreed.

Art. 10. THE CONTRACTOR shall also undertake to:

1. Perform the contract with a team it has
indicated in their tender for implementation of this
service. In extraordinary situations (death, illness,
accident with a member of the team approved or upon
resignation of such) a member of their team may be
replaced after THE CONTRACTOR  submits
documents evidencing the circumstance that has led to
the change as well documents evidencing equal or more
extensive experience, skills and qualification of the
substitute proposed. THE CONTRACTOR shall be
liable and needs to procure and use for performance of
the contract a director of studies and qualified staff in
accordance with the requirements of the Cultural
Heritage Act and the regulations to it and the
requirements of THE CONTRACTING ENTITY.

2. THE CONTRACTOR shall procure all
special technical equipment required to perform the
Archeological excavations. THE CONTRACTOR shall
use on sites only special technical equipment stipulated
in the respective permit for conducting Archeological
works. THE CONTRACTOR shall not have the right
to remove from the archeological site any of the special
technical equipment without the consent of THE
CONTRACTING ENTITY.
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IJIOLIAKA, KOETO U JIa € OT CHELUAIHATE TEXHUUECKH
cpenctBa, 0e3 cpritacueto Ha BB3JIOXKUTEJIIA.

3. I[lpu  pasnonaraHeTo  Ha  CHCHUATHUTE
TEXHUYECKU CPEJICTBA M ONEPalMUTEe, U3BBPIIBAHU HA
apxeonornueckara rmiomanka, USITbJIHUTEJISAT e
JUIHKEH Jla ce ChoOpas3siBa ChC BCHUKH TMPHIOKUMHU
pasmnopendu 3a 6€30MacHOCT U J1a OCUTYPHU TOIXOSIIN
MEpKH 32 0€30IacHOCT.

4, N3I'BJHUTEJISIT HOCHM OTTOBOPHOCT 3a
OMa3BaHe >KMBOTA W 3JpaBETO HA JIMIATa, KOWTO
JIOITYCKa JI0 O0CKTHUTE, TIOJICKAIN Ha TPOyYBaHUSI.

5. Ilpu wu3BBpIIBaHE Ha  APXEOJOTHUYECKUTE
paskonku HWU3IBJHUTEJAT e qiexen 1a
MOJICHTYPH HEOOXOIWMHUTE MY OTPagHH CHOPBIKEHHS
W/WITW O3HAYCHUS, OCBETIICHUE, OXpaHa M HaOIIOACHHUE
Ha OOCcKTa B OIpPEACICHUTE B pPa3pEIICHUETO 3a
apXeoJIOTUICCKH PAa3KOIKH OXPaHUTEITHA 30HU.

6. M3INBJIHUTEJIAT e aapxkeH [Oa B3eMme
BCHYKH HEOOXOJMMHU MEPKH 3a 3all[UTa Ha OKOJIHATa
cpella, KakTO BBPXY apXcoJoruveckara IUIOINajKa,
TaKa U OKOJIO Hesl.

7. N3ITBJHUTEJAT e mrexer na B3eme
BCUYKH HEOO0XOTUMHU MEpKH 3a 3aImuTa
apXCeOoJIOTUYECKUTE IICHHOCTH KaTo THU Ta3d OT
YBpEXKIaHEe WIH pa3pyllaBaHe U Ja TH Mpeaaje B
Ibp)KaBeH WM OOMIMHCKH My3ed WIM Ja HM3BBPIIN
TAXHaTa KOHCepBalus (TpH yCIOBUATA, ONPEAEIEHH OT
3aKOHa).

8. ITo BpeMe Ha HM3BBPIITBAHETO Ha
Apxeonoruyeckure paskonku USINBJIHUTEJAT e
JUTBXKEH Ja MOJABPIKa apXeoJornyeckaTa IuomaaKara
YUCTa OT BCAKAKBU W3JIMIIHU CTPYIBaHUs, KOWTO
MoraT Jia TpEeJCTaBIsABaT MPENATCTBUE U Jla Ch3aBar
OIaCHOCT 32 Pa0OTELIUTE TaM.

9. N3ITBJHUTEJAT ce 3agpipkaBa ga He
JTOTTyCKa Ha apXeoJIOTHYecKara IIolIaka Ipyry Julla,
KOUTO HE Ca HEMOCPEACTBEHO aHTAKHUPAHU C
ApXEOoJIOTHYECKUTEe PAa3KONMKH C W3KIOYEHHE Ha
JUTBXXHOCTHH JIMIa, ONPAaBOMOIIEHH J1a W3BBHPIIBAT
MIPOBEPKH, WJIH JIMIa YITBTHOMOIIICHH oT
BB3JIOKUTEJIS 3a n3BbpIIBaHETO HA TIPOBEPKH.

10. N3H'BJHUTEJISAT e nnbxkeH na u3BbpLIBA
OCHOBHUTE OIEPallMy Ha apXeoJIornyecKara ImiomiaaKa
- Pa3KpUBaHETO M JIEMOHTAXbBT Ha apXEOJIOTHYCCKHUTE
CTPYKTYpH - B CBHOTBETCTBHE C TEXHOJOTHSTA 3a
MPOBEXKJaHE HAa  CIACUTEITHH  apXEOJIOTUYECCKH
Pa3KOIKHU U € IJTBKEH J1a OTPAHUYH apXCOJIOrHUSCKUTE
Pa3KOIIKH CcaMO B pPaMKHTE Ha apXeoJoruveckara

mjiomanaka, 3acerHata OT CCPBUTYTA Ha Tra3olpoOBOI
IGB.

11. MUBIIBJIHUTEJISIT otroBaps wu3IsWIO  3a
Ha0aBsHETO,  TPAaHCHOPTHPAHETO,  TOJY4YaBaHETO,

3. Upon installment of the technical equipment
and the operations performed on the archeological site
THE CONTRACTOR shall be obliged to take into
account all applicable safety regulations and provide
appropriate safety measures.

4. THE CONTRACTOR shall be liable to
protect the life and health of the persons admitted to the
sites subject to study.

5. In the course of performing the
Archeological excavations THE CONTRACTOR shall
be obliged to procure the necessary fences and/or signs,
lighting, security and surveillance of the site in the
security areas set in the archeological excavations
permit.

6. THE CONTRACTOR shall be obliged to
take all measures required to protect the environment
both on the archeological site and around it.

7. THE CONTRACTOR shall be obliged to
take all measures required for protection of
archeological valuables by protecting them against
damage or destruction and to deliver them to a state or
municipal museum or to perform their conservation
(under the conditions stipulated in the law).

8. During Archeological excavations THE
CONTRACTOR shall have to maintain the
archeological site clean from any unnecessary heaps
which may be an obstacle and create a risk for those
working there.

9. THE CONTRACTOR shall undertake not
to admit to the archeological site other persons which are
not directly involved in the Archeological excavations
except for officials authorized to make inspections or
persons authorized by the CONTACTING ENTITY to
make inspections.

10. THE CONTRACTOR shall be obliged to
perform the main operations on the archeological sites-
excavation and dismantling of archeological structures-
in accordance with the technology for conducting rescue
archeological excavations and shall have to limit
archeological excavations only within the archeological
site affected by the easement of IGB gas pipeline.

11. THE CONTRACTOR shall be wholly
liable for procuring, transportation, receiving, unloading
and safe storage of al special technical equipment and
materials and the like required for completion of the




pa3ToBapBaHETO M OE30IIaCHOTO CBhXpaHEHUE Ha
BCUYKM  CIHEIMATHU  TEXHUYECKH CpEACTBAa MU
MaTepuadd MW JApPYrH TOAOOHH, HEOOXOOUMH 3a
3aBBPILIBAHETO HA apPXEOJIOTHICCKUTE PA3KOIIKH.

12. M3INBJHUTEJIAT ce 3amgeipkaBa Ia
U3BBPIIM OOpaTHA 3acHIIKa Ha H3Koma, ohOpMHI ce
NPY TIPOYYBAHETO HA apXEONOTUYECCKUS OOCKT 0 BUJ
IO3BOJISIBAII] [TOJI3BAHETO HA TEPEHA TI0 TIpeIHA3HACHUE
U 1o Oe30maceH Ha4YMH, KOTaTo ApXEOJOTHYCCKHUTE
Pa3KOTKH HsAMAa J1a MPOABDKAT U HE € HAIUIE APYro
peleHre Ha KOMIIETEHTEH OpraH.

13. M3IBJHUTEJIAT ocurypsiBa moMemicHusTa
U 00Opy/ABaHETO KOWUTO I CE H3MOJI3BAT 3a IEIHs
MIePHO/] Ha U3ITBIIHEHUE Ha JIOTOBOPA.

Yan. 11. UBNBJIHUTEIAT ce 3agpmxaBa 1a
U3BBPIIBA APXCOJOTHYECKH TNPOYUYBAHHUS CaMO B
CEPBUTYTA Ha Ta30IIPOBOJIA.

Y. 12. UBITBJHUTEJISAT uma npaso:

1. Ja nomydyn BB3HArpaXKIEHHUETO CH B
YTOBOPEHUTE CpPOKOBE, IO peaa U IpH
ycioBuATa Ha Jlorosopa.

2. Jla ympaxHsBa TmpaBaTa CH CbIJIaCHO
JIOTOBOpa ¥ BCHYKHU JedcTBamy B PemyOmnuka
boirapus HOpPMaTHBHU aKTOBE,

perylaMeHTHpaIly JeHHOCTTA My.

3. Ja wm3ucka ot  BB3JOXKUTEJIS
HEOOXOMUMOTO ChICHCTBHE, HWHGPOPMAIUSI |
JOKYMEHTH 3a H3IIBJIHCHHEC Ha JCHHOCTHTE,
npeaMeT Ha HacTosmus Jlorosop.

4. Ha w3nbnHu npenmera Ha J[oroBopa B
CpOKOBeTe, yroBopeHH B [loroBopa.

V.IIPABA U 3AABJI’KEHUS HA
BB3JIO0KUTEJISL.

Y. 13. Bb3JIOKUTEJIAT uma npaBo:

1. Jla W3BBPINBA 10 BCSIKO BpPEME MPOBEPKH 10
u3biHeHHeTo Ha JloroBopa, 0e3 jga mpeun Ha
orepaTuBHATA CaMOCTOSTEITHOCT Ha
MN3ITbJIHUTEJISA.

2. Ja u3ucksa u nonydasa ot U3IIBJIHUTEJIA
MHpOpMaIHS 32 X0/1a 0 M3IIBJIHEHUETO Ha MpeaMera
Ha [loroBopa, B T.4. 1a mpoBepsiBa MPEIACTABEHUTE OT
MNBITBJHUTEJIA nokymMeHTH IO JOrOBOPA.

3. [a u3ncksa u nonydasa ot U3IIbJIHUTEJIA
BCUYKM HEOOXOAMMH JIOKYMEHTH II0 peJa U IpH
ycloBUsiTa Ha Hactosmua JloroBop, Kacaemu
M3BBPLICHUTE  apXeOJOTHYEeCKH  MPOY4YBaHUS U
HaOJfo1eHN 32 00eKTa.

archeological excavations.

12. THE CONTRACTOR shall be obliged to
make a backfill of the excavation formed during the
study of the archaeological site to a form allowing the
use of the terrain as intended and in a safe way when the
archaeological excavations will not continue and there is
no other decision of a competent body.

13. THE CONTRACTOR shall procure the
premises and equipment which will be used for all the
period of performance of the contract.

Art. 11. THE CONTRACTOR shall be obliged to
perform archeological studies only within the easement
of the gas pipeline.

Art. 12. THE CONTRACTOR shall be entitled to:

1. Receive its remuneration within the terms
agreed, pursuant to the procedures and the provisions of
the Contract.

2. Exercise its rights under the contract and all
regulations effective in the Republic of Bulgaria
regulating its operations.

3. Request from THE CONTRACTING
ENTITY the assistance, information and documents
required for performance of the activities subject of this
Contract.

4. Perform the subject matter of the Contract
within the terms agreed in the Contract.

V. RIGHTS AND OBLIGATIONS OF THE
CONTRACTING AUTHORITY.

Art. 13. THE CONTRACTING ENTITY shall be
entitled to:

1. Perform at any time checks on performance of
the Contract without interfering with the operational
independence of the THE CONTRACTOR.

2. Request and obtain from THE
CONTRACTOR information on the course of
performing the subject matter of the Contract, incl. the
documents under the Contract submitted by THE
CONTRACTOR.

3. Request and obtain from THE
CONTRACTOR all documents required pursuant to the
procedure and the provisions of this Contract related to
the archeological studies and supervisions performed for
the site.

4. Nominate a representative who is to inspect
the lists of workers present on the archeological site
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4, Ja ompenenum mpeacTaBUTEN, KOWTO  Ja
mpoBepsiBa  cheTaBsuuTre oT  U3ITBJIHUTEJISA
COUCHIIM HAa  TPHUCHCTBAIIUTE  pabOTHHIIM  Ha
apXEeOoJIOTUICCKHSI OOCKT.

Y. 14. Bb3JIOKHUTEJISAT ce 3anbipKasa:

1. Ha oxazea Ha M3HOBJHUTEJA
HEO0OXOIMMOTO CBHIEHCTBHE KaTO IMPH HEOOXOIUMOCT
Jla My TMpPEIoCTaBs BCHUYKH HEOOXOAMMU JaHHU W
JIOKYMEHTH 32 U3II'BIIHCHUC Ha 3aJb/DKCHUATA MY IO
To3u Jlorosop.

2. Jla He wu3MIaTH pas3xoad, H3BLPIICHH OT
M3IIBJIHUTEJIS, HanpumaBamy  IieHaTa  3a
W3ITBITHEHHE Ha JOTOBOpA, H/MIIA Pa3XoId, KOUTO HE ca
MPEABUACHN KAaTO TIO3WIMM B IUTAH-CMETKHUTE 3a
obOeKTuTe.

3. Ja sammarm wa M3IIBJIHHUTEJISL
JOrOBOPEHOTO Bh3HATPAKIEHUE B CPOKOBETE, II0 pela
U [IPU YCIOBHUSTA Ha TO3H J[0oroBOp.

VI. IPUEMAHE U ITPEJABAHE HA
N3ITBJIHEHHUETO.

Ya. 15. (1) VYeayrure, mpeaMer Ha HACTOSIINSA
norosop B ui. 2 ce npenasar oT U3ITbJIHUTEJIA na
BB3JIOKUTEJISL ¢ nBycTpaHeH mpeaaBaTelICH
MPOTOKOJ clie]l U3BbPIICHA TPOBEPKa MPH 3aBbPIIBAHE
W JOKJIaJ 3a OKOHYATEIHOTO HW3MBIHEHHWE — IIpH
npukiatouBane Ha goroopa HM3ITBJIHHUTEJIAT
HU3TOTBS nu npegaBa Ha  BDB3JIOKUTEJSA
HEOOXOANMHTE ounmaTHI JIOKyMEHTH 3a
W3BBPIICHUTE ApXEOoJoruueckd paboTH, CHITIACHO
TexHuueckara cnenupuKanus, 3aeJHO C 0J00pCHH,
ChC 3aI0OBE]] Ha KOMIIETEHTHHUS opraH 1mo wi.158a a6
oT 3aKOHa 3a KYJITYPHOTO HACJEJCTBO, MPOTOKOJ IO
1. 158a an.3, BB Bpb3ka ¢ wi.158a, ain.5 oT 3akoHa 3a
KyJITYpHOTO HACJIEZICTBO 33 BCEKH OO0EKT, KaTo
MPOTOKOJBT ClIe/[Ba 1a ObJie OJO0pEH ChC 3aroBEN OT
MUHHUCTBpPa Ha KyJITypaTa WIH OT ONpPaBOMOIIEH OT
HETO 3aMECTHUK-MUHUCTBD.

(2) Tlpuemanero Ha U3BBPUICHUTE JAEHHOCTH TIO
HACTOSIIMSI JIOTOBOP CE€ YCTaHOBSBAa C IHCMO 3a
npuemane or BB3JIOKUTEJISA wnu ¢ nmoamnucBane

Ha ABYCTPAHCH IMMPOTOKOJI 3a IpHUEMaHeC.

3 B MUCMOTO/TIPOTOKOJIA 3a npueMaHe
BDB3JOXKUTEJIAT nocouBa nanu mMa 3a0enexKH
KBbM TIpeIOCTaBeHATa yCIIyra M pa3yMeH CpOK 3a
OTCTpPaHABAHETO UM. Axko HAMA TaKUBa,
BB3JIOKUTEJIAT 3amnama cbOoTBETHAaTa cyma IO
CMUCHIIA Ha WI. 8, all. 1 OT HACTOSIINS JJOTOBOP.

(4) B cayuaii, 4e mpeoCcTaBeHaTa yCayra MM 9acT OT

compiled by the THE CONTRACTOR.

Art. 14. THE CONTRACTING ENTITY commits:

1. To provide to THE CONTRACTOR the
assistance required and if required, to submit to them the
data and documents required for performance of their
obligations under this Contract.

2. Not to pay costs incurred by THE
CONTRACTOR that exceed the price for performing
the contract and/or costs which are planned as positions
in the bills of quantities for the sites.

3. Pay to THE CONTRACTOR the
remuneration agreed within the terms pursuant to the
procedure and provisions of this Contract.

VI. ACCEPTANCE AND DELIVERY OF
PERFORMANCE.

Art. 15. (1) The services subject of this contact in art. 2
shall be delivered by THE CONTRACTOR to THE
CONTRACTING ENTITY with a bilateral delivery
protocol following an inspection upon completion - upon
completion of the contract. THE CONTRACTOR shall
prepare and deliver to THE CONTRACTING
ENTITY the required official papers for the performed
Archeological works in accordance with the Technical
specification along with a protocol approved, pursuant to
an order of the competent authority under art. 158a, par.
6 of the Cultural Heritage Act, protocol under art. 158a
par. 3, with regard to art. 158a, par. 5 of the Cultural
Heritage Act for each site and the protocol shall have to
be approved with an order by the Minister of culture or
by a deputy minister authorized by him.

(2) Acceptance of the works performed under this
contract shall be established with a letter of acceptance
by THE CONTRACTING ENTITY or by signing of
bilateral acceptance protocol.

(3) In the letter of acceptance/protocol THE
CONTRACTING ENTITY shall state whether there
are remarks to the service provided and a reasonable
term to be remedied. If there are none, THE
CONTRACTING ENTITY shall pay the respective
amount pursuant to art. 8, par. 1 of this contract.

(4) In the event that the service provided or part of it
fails to meet the requirements of the contract, THE
CONTRACTING ENTITY may be justified to
withhold the respective part of the amount for their
performance until the defects established have been
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Hesl HE OTroBapss Ha W3HCKBAHUATA Ha JIOTOBOPA,
BB3JIOKUTEJISIT Moxe 000CHOBAaHO Ja YIBPKH
ChOTBETHATA YaCcT OT cCyMaTa 3a M3MBIHCHHETO UM JI0
OTCTpaHSBaHE HA KOHCTATUPAHUTE HEAOCTATHIIH.

VII. IPEKPATSABAHE HA JOI'OBOPA.

Y. 16. (1) ToroBopsT ce IpeKpaTsaBa IPH CIETHUTE
CITyYamu:

1. C U3TUYaHe Ha cpoka 1o ui. 5 oT Jlorosopa;

2. C U3IBJIHEHUETO HA BCUYKH 3abJDKEHUS HA
Crpanure 1o Hero;

3. Mpy HACThIIBAHE HAa MbJIHA OOCKTHBHA
HEBB3MOKHOCT  3a  M3IBIIHEHHUE, 32 KOETO
obcrositericTBO 3acerrarara CTpaHa € IIBKHA Ja
yBenomu apyrara Ctpana B cpok 1o 10 (meceT) nHu OT
HAaCTbhIIBAHEC HaA HEBB3MOXHOCTTA U Ja HpCIlCTaBI/I
JIOKa3aTeJICTBa;

4, IpU TpeKpaTsBaHe Ha FOPUANYECKO JIUIE —
Crpana mo [loroBopa 0e3 IpaBOIpPUEMCTBO, IO
CMHCBHJIAa Ha 3aKOHOAATEJICTBOTO Ha Ibp)KaBaTa, B
KOSITO ChOTBETHOTO JIUIIE € YCTAHOBEHO;

5. mpu ycjoBusTa mo win. 5, am. 1, 1. 3 or
3akoHa 32 HMKOHOMHYECKUTe U  ()MHAHCOBHTE
OTHOIICHHS C JPYKECTBaTa, PpETUCTPUPAHH B
IOPUCIVKINK ¢ TpedepeHnrancH IaHbYCH PEeXUM,
CBBbp3aHUTE C TAX JIMIA M TEXHUTE JCHCTBUTEIHH
COOCTBEHHUIIH.

(2) HoroBopsT MOXe /1a Ob/Ie PEKpaTEH:

1. o B3auMHO cbrylacue Ha CrpaHuTe,
u3pa3eHo B mucMeHa hopma;
2. koraro 3a USII'BJIHUTEJISA O6bne oTkpuTo

MPOU3BOJICTBO IO HECHCTOSTEITHOCT WM JIUKBHIAIIHS
— 1o uckane Ha Bb3JIOKUTEJIA,

Ya. 17. (1) Besika or Crpanure MoXke ja
pasBaiu JloroBopa mpyW BHHOBHO HEW3ITBIHEHHE HAa
CBIIICCTBEHO 3aJbJDKEHHE Ha Jpyrarta cTpaHa IIo
JloroBopa, pu yCIIOBUSTa U C TIOCIEIUIIUTE CHIIACHO
1. 87 W cn. or 3akoHa 3a 3aIbJDKCHHUATA H
JIOTOBOPHUTE,  Ype3  OTIpaBsiHE HA  ITHUCMEHO
npenynpexaeHue orT  minpaBHata CrpaHa 10
HEU3MpaBHATA W ONpeAeNsTHe Ha TOAXONAIN] CPOK 3a
u3mbiHeHne. Pa3Bamsiae Ha JloroBopa He ce OMycKa,
KOTaTO HEM3IBbJIHEHATa 4YacT OT 3aJbJDKCHHETO €
HE3HAUYHWTEIHA C OIJIe]] Ha HMHTEpeca Ha H3IpaBHATa
Crpana.

(2) 3a wmemute Ha To3u [loroBop, CrpaHute
IIIe CYMTAT 33 BUHOBHO HEU3IIBJIHEHUE HA CHIIECTBEHO

remedied.

VII. CONTRACT TERMINATION.

Art. 16. (1) The contract shall be terminated in the
following cases:

1. Upon expiry of the term under art. 5 of the
Contract;
2. Upon completion of all obligations of the

Parties thereto;

3. Upon full objective inability to perform of
which circumstance the Party affected shall be obliged
to notify the other Party within 10 (ten) days of the
inability occurring and to submit evidence;

4, Upon dissolution of a legal person - A Party to
the Contract without succession, in the meaning of the
legislation of the state in which the respective person is
established:;

5. Pursuant to the provisions under art. 5, par. 1, item 3
of the Economic and Financial Relations with
Companies Registered in Preferential Tax Regime
Jurisdictions, the Persons Related to Them and Their
Beneficial Owners Act.

(2) The Contract may be terminated:

1. Upon mutual consent between the Parties
expressed in writing;
2. When for THE CONTRACTOR insolvency

or liquidation proceedings are opened - upon a request
by THE CONTRACTING ENTITY;

Art. 17. (1) Each of the Parties may break the
Contract in the event of culpable breach of a material
obligation of the other party to the Contract under the
conditions and with the consequences pursuant to art. 87
and the following of the Contracts and Obligations Act,
a written notice being addressed by the non-defaulting
Party to the defaulting-one and setting an appropriate
term for implementation. Breaking of the contract shall
not be allowed when the uncompleted part of the
obligation is insignificant in terms of the interest of the
non-defaulting Party.

(2) For the purpose of this Contract the Parties
shall also consider as culpable breach of a material
obligation of the THE CONTRACTOR all of the
following cases:

1. when THE CONTRACTOR has not
commenced due to its own fault performance of the
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sageipkedne Ha M3IBJIHUTEJIS u Bceku oT
CIICTHUTE CITy4au:

1. korato UBITBJHUTEJIAT He e 3anmounHain
M0 CBOS BMHA M3MBIHEHHETO Ha YCIYyTUTe B CPOK IO
30 (TpumeceT) MHHM, CUMTAHO OT JaTaTa HA BIIM3aHE B
CuIa;

2. N3ITBJIHUTEJIAT e MpeKpaTHiI
W3ITBIHEHWETO Ha Ycmyrute 3a moBede or 30
(Tpumecer) nHU;

3. NU3ITBJHUTEJIAT € JTOTTyCHAJ
CHIIECTBEHO OTKJIOHEHHE OT YCIIOBUATA 33 U3ITBIHCHUE
Ha TMOpbYKaTa, TexHHYECKaTa CHCHU(PUKAIUS KK
TeXHUYECKOTO U IICHOBO MPEII0KCHHE.

(3) BB3JIOKUTEJIAT Moxe na pa3paid
HoroBopa camMm0 ¢ NHUCMEHO YBEAOMJICHUE [0
U3BITBJHUTEJSA u Oe3 na My naae AOMBIHUTEICH
CPOK 3a U3MBIHCHUE, aKo TMopaau 3a0aBa Ha
MN3II'BJIHUTEJISA 10 € cTanano 0e3M0JIE3HO UM aKo
33JIBJDKEHUETO € TPSIOBAJIO J1a C€ U3IBJIHU HEIIPEMEHHO
B YTOBOPEHOTO BPEME.

Ya. 18. (1) BB3JOXKHUTEJIAT npekpatsisa
Horosopa B ciryuaute nio wi. 118, an. 1 ot 3011, 6e3 na
neiokn - obesmerenne Ha HU3INBJHUTEJSA 3a
HpPETHPICHN OT NpeKparsBaHeTo Ha JloroBopa Bpenw,
OCBEH aKO IMPEKpaTsSIBaHETO ¢ Ha OocHOBaHue wi. 118,
an. 1, 1. 1 or 30I1. B nocnennus ciydait, pasmMepbT Ha
00C3IIETCHNETO Ce€ Ompeleist B TPOTOKON WU
criopazymenue, mnoamucano ot CrpaHure, a IpH
HETOCTUTaHe Ha ChIacue — MO pefa Ha Kiays3ara 3a
paspeniaBaHe Ha CIIOpoBe MO TO3u J{oroBop.

Yna. 19. BpB BcHYKM cioydan Ha TpeKpaTsBaHEe Ha
JloroBopa, ocBeH Ipu MpeKpaTsBaHe Ha FOPUAMUECKO
mune — Ctpana 1o Jlorosopa 6e3 IpaBoIpueMCTBO:

1. BB3JIOXKUTEJIAT u U3IMNBJIHUTEJAT
CHCTaBAT KOHCTATUBEH IIPOTOKOJI 32 U3BBPIICHATa KbM
MOMEHTa Ha HpeKparsiBaHe padoTa W pasMmepa Ha
€BEHTYaJIHO IBJDKHUMUTE IUIALAHUS; 1

2. N3IIBJHUTEJAT ce 3anbipkasa:

a) J1a MPEyCTAaHOBH TPEAOCTABSIHETO Ha YCIyTUTE, C
M3KITIOUYEHHE Ha TaKWBa JEHHOCTH, KAKBUTO MOXE Ja
Opaar HEOOXOIUMHU 154 IIOVMCKAH! oT
Bb3J10KUTEJIA;

0) nma mpemage Ha Bb3JOXUTEJS Bcuuku
JIOKYMEHTH H3TOTBEHM OT HEro B W3MIbJIHCHHE Ha
JoroBopa 510 1aTara Ha PEKPaTsIBaHETO; U

B) na BbpHe Ha BDB3JIOXKUTEJSA Bcuuku
JIOKYMEHTH ¥ MaTepuajy, KOUTO ca COOCTBEHOCT Ha

Services within 30 (thirty) days as of the effective date;

2. THE CONTRACTOR has stopped
performance of the services for more than 30 (thirty)
days;

3. THE CONTRACTOR has made a material
deviation from the conditions for performing the
procurement, the Technical specification or the
Technical and price offer.

(3) THE CONTRACTING ENTITY may
break the Contract only with a written notification to
THE CONTRACTOR and without giving them an
additional term for performance if due to a delay of
THE CONTRACTOR it has become useless or if the
obligation should have been performed namely in the
term agreed.

Art. 18. (1) THE CONTRACTING ENTITY shall
terminate the Contract in the cases under art. 118, par. 1
PPA without a compensation being due to THE
CONTRACTOR for damages incurred from
termination of the Contract, unless the termination is
pursuant to art. 118, par. 1, item 1 PPA. In the latter case
the amount of the compensation shall be set in a protocol
or an agreement signed by the Parties and if no
agreement is reached- pursuant to the dispute resolution
clause of this Contract.

Art. 19. In all cases of Contract termination, except for
dissolution of a legal person- Contractual party with no
succession:

1. THE CONTRACTING ENTITY and THE
CONTRACTOR shall prepare a protocol of findings as
of the time of termination of work and the amount of the
payments possibly due; and

2. THE CONTRACTOR shall be obliged to:

a) suspend provision of the Services, except for such
activities which may be required and requested by THE
CONTRACTING ENTITY;

b) submit to THE CONTRACTING ENTITY all
documents prepared by them in performance of the
Contract by the date of termination; and

¢) return to THE CONTRACTING ENTITY all
documents and materials owned by THE
CONTRACTING ENTITYand which have been
provided to THE CONTRACTOR in relation to the
subject matter of the Contract.
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BB3JIOKUTEJISI u ca Owin TpenocTaBeHH Ha
MU3IIBJIHUTEJISI BBB BpB3ka C IpeaMeTa Ha
HoroBopa.

Y. 20. IIpu npeacpodro npekparsBane Ha Jlorosopa,
BB3JIOKUTEJISAT e pnwked nOa 3amiaTd  Ha
MNBITBJHUTEJISA peaiaHo U3MbIHEHUTE U IPUETH T10
YCTaHOBEHUS pej JEHHOCTH.

VIII. OTTOBOPHOCT IIPU HEU3IIBJIHEHHUE.

Ya. 21. (1) B cayuait, ywe USITBJHUTEJISAT wHe e
3aBBPIINI JEHHOCTUTE B CPOKOBETE MO 4jl. 5 KaKTO U
3a0aBara He Ce JBJDKH Ha JCHCTBUS WIIM aKTOBE Ha
BbB3JIOKUTEJISA WITH HEIPEIBUICHO
00CTOSATEICTBO, WIJIM HEHUCTBHUA (AaKTOBE) HA TPETH
CTpaHy, pasnuyHu 0T N3ITBbJIHUTEJIA,
UBI'BJHUTEJIST ce 3agpmkaBa Jga IUIaTH
Heycroiika Ha Bb3JIOKUTEJIA B pazmep Ha 3% Ha
JneH ot lleHara 3a u3NbJIHEHHE Ha JOrOBOpa, HO HE
noseue oT 20% (IBazeceT mpoIieHTa).

(2) Tlpu 3abaBeHO WU3MBIHCHHE HA BCSIKO JPYTro
3agblDkeHue 1Mo To3u JloroBop OT cTpaHa Ha
N3ITBJIHUTEJISA, HOCJIETHUST IOBIDKHA Ha
BDB3JOKUTEJIS Heycroiika B pazmep Ha 0,05% ot
Ilenara 3a M3MBJIHEHUE HA OTICITHUS APXCONIOTHICCKU
00EKT Ha JIeH 3a BCEKHU JicH 3a0aBa, HO HE MOBEYE OT
20% (mBamecer mporieHTa) ot lleHaTta 3a u3MbBIHCHHE
Ha JIOrOBOpa.

Ya. 22. BB3JIOKUTEJIAT uma npaBo na npucnaga
Ha4yMCIIEHUTE HEYCTOVMKHU OT LleHaTta 3a U3mbIHEHUE HA
OTJICITHUS aPXCOJIOTHYECKU O0EKT.

IX. IOACHIHOCT.

Ya. 23. Bcuuku ciopoBe, KOUTO MOTAT Jia BH3HUKHAT
BBB BPB3Ka C HACTOSAIINS JOTOBOP, MO MOBOJ] HETOBOTO
U3IIBIIHEGHWE WM ThJIKYBaHe, BKJIFOUUTEITHO
CIIOpPOBETE, MOPOJICHN WIIM OTHACSIIYU CE JI0 HEeroBaTa
HEJICHCTBUTETHOCT WJIM  TPEKpaTsABaHe, CTPAHUTE
TpsiOBa Jla pelaT ype3 J0roBapsiHe IOMEXKIY CH.

Y. 24. B ciyyaii Ha HEBB3MOXKHOCT 3a pa3pelliaBaHe
Ha CHOPOBETE MO BT Ha JOrOBapsHETO, CBIIUTE
MOJJIKAT Ha Pas3TiekJaHe W pellaBaHe 10 ChIeOCH
pea oT KOMIICTCHTHUA CBhIJIACHO B’bHFapCKOTO
3aKOHOJIaTEJICTBO Ch/I.

X. OBIIH YCJIOBUSI.

Ya. 25. (1) Benuku cpoOuieHnst MeXxay CTpaHUTE BbB
Bpb3Ka c Hacrosimus Jlorosop cnexBa na Obaar B
nucMeHa ¢opma. CpoOrieHusITa e ce nojayvaBaT Ha

Art. 20. In the event early termination of the Contract
THE CONTRACTING ENTITY shall have to pay to
THE CONTRACTOR the services actually performed
and accepted pursuant to the procedure established.

VIIIL LIABILITY IN THE EVENT OF DEFAULT

Art.21. (1) In the event that THE CONTRACTOR has
not completed the activities within the terms under art. 5
and the delay is not due to actions or inactions of THE
CONTRACTING ENTITY or an unforeseen
circumstance or actions (acts) of third parties different
from THE CONTRACTOR, THE CONTRACTOR
shall be obliged to pay a penalty to THE
CONTRACTING ENTITYat the amount of 3% per
day of the Price for performing the contract but not more
than 20% (twenty per cent).

(2) In the event of a delayed performance of any other
obligation  under  this Contract by THE
CONTRACTOR, the latter shall owe to THE
CONTRACTING ENTITY a penalty at the amount of
0,05% of the Price for completion of the individual
archeological site per day for each day of delay but not
more than 20% (twenty per cent) of the Contract
performance price.

Art. 22. THE CONTRACTING ENTITY shall have
the right to deduct the penalties incurred from the Price
for completing the individual archeological site.

IX. JURISDICTION

Art. 23. All disputes which may arise in connection with
this contract, on the occasion of its performance or
interpretation, including the disputes which have
resulted from or related to its invalidity or termination,
the parties shall have to settle by way of agreement
between themselves.

Art. 24. In the event of inability to settle disputes
through negotiations they shall be subject to
consideration and settlement by the competent Bulgarian
court.

X. GENERAL PROVISIONS

Art. 25. (1) All notices between the parties in connection
with this Contract shall be in writing. Notices shall be
received at the following addresses:

1. For THE CONTRACTING AUTHORITY:
Address: Sofia, 1000, 13 Veslets Street, fl. 2
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CIICTHUTE aTPECHU:

1. 3a BB3JIOKUTEJA: Anpec: Codus, 1000, yi.
,,Becier“ Nel3, er. 2

JIune 3a KOHTaKT:
HJumutep Criacos;

e-mail: dimitar.spassov@icgb.eu

Cranuncnas IletkoB
e-mail: stanislav.petkov@icgb.eu
2. 3a UBII'BJIHUTEJIA: Anpec:

JInne 3a KOHTaKT:
e-mail:

(2) Ilpum mnpomsHa Ha [JaHHHTE, IIOCOYEHH B
NpeaXxoaHaTa ajuHes, BCSIKA OT CTPAHUTE € JUThKHA
IHCMEHO Jla YBEIAOMH Jpyrara B 3-IHEBEH CPOK OT
HaCThIIBAHC Ha IIpOMsHAaTA.

(3) Bcuuku CHOOIICHHS W YBEIOMJICHHS MEXKIY
CTpaHuTe TO TOBOA JloroBopa ce W3BBPHIBAT B
macMeHa (GopMa gpe3 IpernopbuaHa Ioma ¢ o0paTHa
pasmucka, Kypuepcka Ciy0a Wid 1Mo APYr HA4YMH C
BB3MOXKHOCT 3a JIOKa3BaHe Ha [OJyJ4aBaHe Ha
cbobmennero. Koraro HAKOS OT CTpaHWTE IO
JloroBopa TpeNoOCTaBM Ha Jpyrara CcTpaHa H
€IEKTPOHHO KOMHE Ha JOKYMEHT, CBhOOIIECHHE WM
YBEIOMJICHHE, TIPH HECHOTBETCTBHE Ha ChIBPKAHUETO
MEXKIY XapTHEHHsS W €IEKTPOHHMSA HOCHUTEN, 3a
BQJIUJIHH CC CUMTAT 3aITUCUTE Ha XapTHEHUSI HOCHTEIL.

(4) 3a HeypeaeHUTE C HACTOSINUSA JOTOBOP BBIIPOCH,
ce Tpwiarat pasnopeAOUTe Ha  JCHCTBAIOTO
Obarapcko 3akoHoparencTBo. Hacrosimusit JloroBop
ce moamuca B 2 (1aBa) eaHooOpasHH ex3eMiunipa - 1
(emmr) 3a MU3INBJIHUTEJAA wu 1 (enmH) 3a
BB3JIOKUTEJIS.

INPUJIOKEHUA:

Ipunoxenne Nel — Texuudecko npeaaoxenne (camo
Ha OBITAPCKH €3WK)

IMpunoxenne Ne 2 — IleHoBO mpeaokeHus (camo Ha
OBITApCKHU €3UK)

[Ipunoxxenne Ne3 — TexHuuecka cnenudukanus

BB3JIOKUTEJ
»A#l Cu Ixxu bu“ AJl

Contact person:
Dimitar Spassov;

e-mail: dimitar.spassov@icgb.eu

Stanislav Petkov
e-mail: stanislav.petkov@icgb.eu
2. for THE CONTRACTOR: Address:

Contact person:

e-mail:

(2) In the event of change in the previous paragraph each
of the parties shall have to notify the other in writing
within 3 days of the change.

(3) Any communication and notices between the parties
on occasion of the Contract shall be in writing via
registered mail with acknowledgment of receipt, courier
service or in another way that provides an option to
evidence reception of the message. When any of the
Contractual parties provides to the other party also an
electronic copy of a document, communication or
notice, in the event of a mismatch between the contents
between the hard and soft copy, the hard copy records
shall be considered valid.

(4) For issues not settled in this contract the provisions
of effective Bulgarian legislation shall apply. This
Contract is signed in 2 (two) uniform copies — 1(one) for
THE CONTRACTOR and 1 (one) for THE
CONTRACTING ENTITY.

APPENDICES:

Appendix Ne 1 — Technical offer (in Bulgarian language
only)
Appendix Ne 2 — Price offer (in Bulgarian language
only)

Appendix Ne 3 — Technical specification

CONTRACTING ENTITY
ICGB AD

Signature:
Name: Teodora Georgieva- Mileva
Position: Executive Officer
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IMoanuc:
Nwme: Teonopa I'eopruesa - Muesa
JnbxHoCcT: U3NBJIHUTENEH TUPEKTOP

Iloanuc:
Nwme: Koncrantunoc Kaparsnakoc
JnbxuocT: U3MBIHUTENEH AUPEKTOP

N3ITBbJIHUTEJ

Iloamuc:
Nwme:
JabxHOCT:

Signature:
Name: Konstantinos Karagiannakos
Position: Executive Officer

CONTRACTOR

Signature:
Name:
Position:
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